@MUSASH; Musashi Hungary Ipari Kft.

Ercsény ut 1.
H-2451 ERCSI

Customer DEliVery nOte

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini n.4.

I-70026 MODUGNO Shipping information
Delivery note 80010161 / 2025.05.14
Ship-to-party number/date
Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 /2020.01.06
Via dei Ciclamini n.4. Customer number 482
I-70026 MODUGNO
Conditions Weight - Volume
Shipping standard Total weight 15:457 KG
Delivery Sz0 Szolgéaltatas Net weight 14.036 KG
Palette 29

Shipping details
TBA-501722/ 145

TBA-500246/ 29 o 2000
TBA-500247/ 29 9% SRCOGES .

Item Material Quantity g - "%() z: ht
Description \)0 \RG 20 ZT
000010 2510073215

DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft

550004338001
DRAWING INDEX "K"

Purchase order number K/item 550004338001

Sarzs:
20037,20038,20039,20040,20041,20042,20043,20044,20045,20046,20047,
20048,20049,20050,20051,20052,20053,20054,20055,20056,20057,20058,

20059,20060,20061,20062,20063,20064,20065,
3.480 PC 15.457 KG

KUEHNE+NAGEL S.r.l
ACCETTAZIONE MERCE o

Quantita dichiarata: L5 ‘),.-:)

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:

Conformita alle schede dimballo: [i
Data co IIo:"z& 'Q 1<
€ 7]

Firm

Vendor verificasu g




»

1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22
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1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a felado tolti ki sajat felelosségére

AR ) MAP :

23 sid Ak Lg0 IR 25 2
Un g2
Az atvevd alalras es bel»eg%;;e B

qun&’c*dre and st iy c"”sl gneq.. 2

Jarmi Rendszam Raksuly veritica su gualita e quantua =
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